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«POCCUASA» M. M. XEPACKOBA U IIO9OMA K. ITAIIJIEHA
«LA PUCELLE OU LA FRANCE DELIVREE»

Brnarogapa I'. P. [lep:xaBuHa 3a moMoIius B TPyLHY MuHyTy, M. M. XepackoB nucai
emy: «Korma MHe mymMaTh 0 MapTUHHCTaX M MOJO0HBIX ToMy 3xopax? Korma? 6yayuu Bce-
MTHEBHO 3aHATY MOeH NOJIKHOCTBI0O — MOWMM My3aMU — UTEHUEM CTUXOTBODPIIEB, MOUX
pykoBomureseii».! [To-BugumMomy, o KpaiiHell Mepe B IOCJIeJHEM IIYHKTE, 09T He JIYKABIUII,
¥ 3HAUUTEJIbHAS YaCTh er0 BpeMeHH ObLIa y/esieHa UTeHHUI0 MMOITUUEeCKUX TPOU3BeIeHI —
YTO COCTABJISAET, PA3yMeeTCsI, CYIIeCTBeHHYIO MPo0IeMy A/ MO3THEeHIITNX nccaeqoBaTeseH,
BBIHYKIEHHBIX CUHUTATHCS C TEM, UTO ero KPYT UTEeHUS MOKET ObITh CKOJIb YTOMHO IITUPOK.
Bormpoc 0 HOBOEBPOIECKNX SIMUYECKUX NCTOUHNKAX XepacKoBaZ Hy K/IaeTcs B faJbHenemM
paccMmoTpeHuu. Huike MBI IPECTaBIsIEM OJHO M3 BO3MOKHBIX JOIOJTHEHUI 1 CpDAaBHUBAEM
smoc Xepackosa c moamoii JKana [llannena (Jean Chapelain, 4 nexa6ps 1595 — 22 ¢espana
1674) «La Pucelle ou La France délivrée»,® ssusmeiica B ceetr B 1656 roxy.

Cpasy cienyer ckasaTh, uto uMd [llamiena y XepackoBa He YIIOMUHAETCS HUTE, KOTaa
IaeTcs IepevYeHb SINKOB, 3aCAYKUBAOIINX IIOAPAXKAHNA, — HU B IPEIUCJIOBUH K « Poccu-
ane»,* au B mosguem (1805 roga) cruxorBopenuu «IloaT», Hu B moBectax «Kagm u Tapmo-
HUus» U «Ilomumop». A BOT BBICOKYIO OIIeHKY 3HaMeHUTOH napoauu Boabrepa XepacKkoB BbI-
CKa3bIBAET:

ITocusie 'aupuAALI c1aBUMOIL
Opieanky counnuia Boxrep,
IloBecTh UIYTOYHYIO, BPELHYIO,
Bpeanyio, HO OCTPOYMHYIO.”

Ho orcyrcrBue ynomunauusa [llannena He siBisieTcs BO3PAsKeHUEM IIPOTUB er'0 HCIIOIb-
30BaHUA; KPUTEPUI IONAJaHNA B COOTBETCTBYIOIINE CIIMCKY, KaK ¥ YMOJUYaHUA — CaM II0
cebe CJIOJKHBIN U HEOUEBUIHBIN CIoKeT. Bo BcaAKoM ciaydae XepacKoB COCTABJISET UX C yUe-
TOM PEIyTaIluy TOro UK WHOTOo anuKa.® OrMernm, 4To 1 scTeTUYeCKNe B3I bl XepacKoBa
B 1IeJIOM HUKOI[A He M3JIaraloTCAd CUCTEMATUYECKU, O HUX MOKHO CYAUTH [0 PEIINKaM
U OLleHKaM, a IIpeskJe BCero — II0 XY 0KeCTBeHHOH mpakTuke. O6a 9Tu BoIrpoca 3acIyKu-
BAIOT OTZEJIbHBIX UCCJIeIOBAHU.

1 Cou. Jlep:xaBuHa ¢ o0bAcHUTEeAbHBIMY TpuM. S1. Tpora. CII6., 1869. T. 5. Ilepenucka. C. 780
(mmebmo ot 8 mexabps 1791 roxa; Ne 692).

2 Jlo6xcun A. H. Hosoesponeiickuii smoc B «Poccuame» Xepackosa // Pycckas nuTeparypa.
2010. N2 1. C. 3-25.

3 La Pucelle ou La France délivrée. Poéme héroique. Par M. Chapelain. Paris: Chez Augustin
Courbé, 1656.

4 «Bsmiaz Ha sIMYecKue M0dMEI», ¢. XV—XX uananua 1796 roga. B 1ByX MepBBIX U3NAHUAX ITOT
paszes IpeIUCcIOBUA eIlle He TOABIAETCA.

5 [Xepackos M. M.]. Baxapusina, uinu Heussectubiii. Bose6Has mosecTs, oYepnHyTas us pyc-
cKkux cka3ok. M.: B tunorpaduu Ilnarona Bekerosa, 1803. C. 5.

6 B kauecTBe aHAJOTMYHOIO IIPUMepPa yMoIdauus npusegeM npumep Cunus Uranuka. OH He y1I0-
MuHaerca y XepackKoBa, XOTsd, IO-BULUMOMY, UMEHHO €My II03T 00A3aH CaMbIM 3HAMEHUTHIM CBOUM
MecToM — 1apcTBoM 3uMmbl (y Cuiusa B aJbIUCKUX ropaxX, y XepackoBa — B KaBKasckux). CM. mo-
npobuee: JTwbxun A. H. Cunuit Utanuk: ¥ ucropuu peneniuu // VHZOEBpOIEHCKOe A3bIKO3HAHNIE
u kaaccuyeckasa pumonoruda — XVI. 18—-20 urons 2012 r. CII6., 2012. C. 474-485.
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IIepBsIit Bompoc, Ha KOTOPBIN HAM HAAJIEKUT OTBETUTh, — He ABJIAETCA JIU ITeYaJTbHag
3HAMEHUTOCTD JAaHHOM SITMYECKOH M09MbI IPEISATCTBHEM K caMOii mocTaHoBKe Bompoca? Ot-
Homenue K [IlamieHy B MHTEMIEKTYAIbHBIX ¥ TBOPUECKUX KPyrax MeHSJIOCh U MEeHSEeTCH.
Kpynueiimuii cneruanuct o snoxe JlrogoBuka XIV @pancya Butomr ormeuaer: «[Ilammena
3aTMUJIN BeJUKNE ,,KJIaCCUKU', Hag HUM Hacmexajyicsi Byasmo, Ho — 06 sToM 3a0bLim —
K 1667 rogy ou Ow11 TeM, ueM Ilonb Basnepu craner B 1937-M, cuMBOJIOM yMa B COUETaHUU
¢ mos3sueii».” ABTop QyHIAMEHTAJbHOTO McciemoBanus o IllamreHe cunTaer peabuaInTa-
U0 HEBOBMOXKHON 1 (hOPMyJIMPYyeT BeChbMa KeCTKOe OTHOIIeHNe K 1mosme B V IiaBe CBoe-
ro Tpyza,® GuKCUpyeT IepBOHAYAIBHBINA yCIIeX IO9MBI («II09MY YUTAJIH, 3€Basi, HO 3€BaJN
YKpagKoli»)? 1 pacCKasblBaeT UCTOPUIO ee MaJeHnsA B Iiadax coBpeMeHHUKOB. A. IT. Cyma-
poxoB B «3nucroie I[I» orHocut Illamesnena (MbI coxpaHsaeM aBTOPCKOe HallCaHWe UMeHM),
"Hapany ¢ IIpagoHOM, K YMCJIYy CTHXOTBOPIEB, ¥ KOTOPBIX «HMCKYCCTBA HET UM PACCYIOK
xyn»,'%a B Komenuu « Yygosuinu» oH yrnomooiaercsa Tpeguakosckomy!! (9T0 He TOJIBKO (PaK-
TOP JIMUHOTO OTHOIIEHUS, HO W SJIEMEHT IMOJEeMHUKU B KOHTEKCTE COPEBHOBAHUSA 0APOKKO
¥ KJIACCUIIM3MAa, UJIU, eCJIU YTOJHO, IYXOBHOM CEeMUHAPUY U KaJeTCKOTO Kopmyca).

Ecunu Mmb1 mpumem Bepcuto, uto IllamieH ¢ ero TBopuecTBOM OBLI aKTyaJeH IJid Xepac-
KoBa (MBI ITOMIBITaeMCs 000CHOBATH €€ HUJKe), MbI CTaJIKUBaeMcs ¢ IPo0JIeMoii, KoTopas He-
IpeMeHHO JOoJKHAa ObLa BCTATh Ilepela pyccKuM mosTom: H. Byaso Hurme He ocTaBuUJI pas-
BEPHYTOI'0 KPUTUYECKOTO CYKIEHUA O CBOeli skepTBe. HampacHo 6b1J10 ObI U OJKUAATH TOTO,
YUUTBIBAS €ro 00eBhIe JKaHPbl — SMUrPaMMy U caTupy. dnurpamma 11 rimacur:

Maudit soit I’auteur dur dont 1’apre et rude verve,
Son cerveau tenaillant, rima malgré Minerve,

Et, de son lourd marteau martelant le bon sens,

A fait de méchants vers douze fois douze cents!!?

3mech IBa yIpeKa: OqUH — CTUJINCTUYECKU, IPYToil — He CTOJIbh HAaCTONYUBBIN — OT-
HOCHUTEJbHO 00beMa: MHOTO AYPHBIX CTUXOB — OeICTBUe, HO ecau ObI OHU OBLIM XOPOIIH,
Bpsan au Byasio ctan ObI IPeabIBAATH IPETEH3UHN: 3TOT 00beM (OmpeaesieHHbIN UM IIpa-
BUJIBHO) IpPUMePHO cooTBeTcTByeT «Omumccee» u ycrymaer «Wamame». B mpeamcioBum
MUMOXOJIOM I'OBOPHUTCS, YTO O I[€JIOM HYKHO CYyAUTD He I10 yacTu;'® o6uuii pasmax 3aMbIciia

" Bluche F. Louis XIV. [Paris], 1986. P. 241. 3necs u nanee nep. ¢ dp. moit. — A. JI.

8 Collas G. Un poéte protecteur des Lettres au XVIIe siécle: Jean Chapelain. 1595-1674. Etude
historique et littéraire d’aprés des documents inédits. Par Georges Collas. Paris, 1912. P. VI, 205-255.

9 Ibid. P. 257. IlepsoHauanbHOMY ycIexy moamsl nocssamena VIII rmasa (P. 256—292), poau Bya-
10 — X (P. 444-463). ABTOD IMOJIE€PIKUBAET TE3UC, YTO IPOCTh HaIaoK Byasio 6b11a BhI3BaHa IPUHITA-
NUaJIbHBIMUY, & He JUYHBIMU IPUYUHAME, U 00yciaoBieHa BbicOKUM craTycoM Illamiena. CoGecTBEHHO
9CTETUUECKUI XapaKTep IPeTeH3nil opo0Ho He paccMaTpuBaeTca. HecKosbKo nHaue — GOoJIbIlle BHU-
MaHUs yIesss WHTepecaMm, MeHbIle IPUHIUIIAM, HO TaK:Ke 0e3 9CTEeTHUECKOro aHaAu3a — u3jiaraer
nesio A. @ab6p (Fabre A. Les ennemis de Chapelain. Paris, 1888. P. 663—664 et al.).

10 Cymaporos A. I1. N36p. npoussenernus. JI., 1957. C. 116.

1 Cymaporos A. I1. Yyposumu // Cymaporos A. II. IToaH. co6p. Bcex COU., B CTUXAX U MIPO3E...
M., 1781. 4. 5. C. 297.

12 Boileau N. (Buvres poétiques. Paris, 1872. T. 2. P. 193-194. Ilep.: «Byab OPOKJIAT :KECTKUMA
aBTOD, Yell TAJIAHT, IIePOX0BATHIN U IPyObIN, IbITas KJIeaMu ero Moar, pudMoBai Bonpexku Munepse,
¥, MOJIOTSI MOJIOTOM 3JPaBBIN CMBICJI, CO3/IAJ ABEHAAIATE Pa3 II0 JBEHAJIATH COTEH GOJbHBIX CTUXOB» .
ITonaraem, uto ppasa A. C. Ilymkuna us nuckma K I1. A. Basemckomy or 27 mapra 1816 roga («Ilpa-
BO C PAJOCTBIO COTVIACHUJICS OBI S JBEHAAIATH Pa3 MepeunTarh Bce 12 meceH mpecioByToir Poccuamsi»
(ITywrun A. C. IloaH. cobp. cou.: [B 16 7.]. M.; JI., 1937. T. 13. C. 3)) — peMUHUCLIEHI[US STOMN JIIU-
rpamMMmel (Tem GoJsiee uTo nMA Byasio mpucyTCTByeT B MUChME), U TOTJA AJIs IOHOTO I109Ta XepPacKoB BbI-
crymnaer Kak peunkapHanus Ilamiena.

13 (IlycTh OHM HU XBAJIAT, HU IIOPUIIAIOT €€ CTPOEHUE, He BUAB ee IIeIMKOM U He UMEB BO3MOKHO-
CTU NPOBEPUTH, COVIACYETCS JIM HAYAJIO C CEePENUHON M COOTBETCTBYET JIM KOHEI| TOMY U JPYroMy»
(Chapelain J. La Pucelle ou La France délivrée. Poéme heroique. Par M. Chapelain. Troisiesme edition
reueué & retouchée. Paris, 1657. P. [60—61]. Bonpoc, KaKuM MMeHHO M3JaHUeM I10Jb30BajICa Xepa-
CKOB, IIOKaJIyil, HE MOKET IIOJIYUUTH CKOJHKO-HUOYAL yOEeAUTEeJIbHOI'0 OTBETa. 3[eCh U Hajiee IoaMa
ITanneHa UUTUPyeTCS IO NAHHOMY H3JAHWUIO, CCBLIKKM HA HEro IPUBOAATCS B TEKCTE€ COKPAILIEHHO:
Chapelain, ¢ ykazanuem HOMepa CTPAHUIIBI).
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(24 mecuwu, comocTaBuMbIe yiKe ¢ ApHOCTO) He ObLI CEKPETOM B JINTEPATYPHBIX KPyrax, HO,
IIOCKOJIbKY Byasio 06 3ToM MOJIYUT, MBI He MMeeM OCHOBAHUM WHTEPIPETUPOBATDH OTOT I'PO-
MaJHBIA 00bEM B KOHTEKCTE ero SIUrpaMMbl. J[pyrue ynmoMUHAHWA JAIOT MaJjo IOIOJIHU-
TEJILHOU MUIIK AJIA PA3MBLIILJIEHUA. B TOM 2Ke CTHIMCTUYECKOM nyxe — IV caTupa: «ses
durs vers, d’épithétes enflés», ¢ mpomomkenuem:

...ses vers et sans force et sans graces,

Montés sur deux grands mots, comme sur deux échasses;
Ses termes sans raison 1’un de 1’autre écartés,

Et ses froids ornemens a la ligne plantés?'4

Bo dpanmysckoii nepcuexktuBe BTopoit momoBuHbl X VII Beka ¢ penyranueii [llanmena
061710 TOKOHYeHO. Ho ecsi GBI MBI OTBJIEKJIVICH OT 9TOT0 (DOHA U pacCMaTPUBAJIHU [EJIO C Uu-
CTOTO JIUCTa, CKOpee BCero, Mbl B3WIAHYJU Obl Ha Hero uHaue. «IIlepoxoBaTblii» CTHJIBL
B IIPOTUBOBEC «IVIAJJKOMY» HEe KayKeTCA HaM JOCTOMHBIM 3aBeJIOMOTO OTBEP)KEHUA; eMy He
IPOTUBOPEUAT B IVIa3aX HAIIINX COBPEMEHHUKOB HU TAJIAHT, HU I09TUYECKUI MaciiTad, u Te,
KTO 00JIajlaeT apXanduyeCKUMU BKyCaMU, eIllle U IPEeAIOUYTYT TeX, KTO UAeT II0 STOMY IIyTH
nmanbire. Bauskaa ananorna — pemyranusa C. C. Bo6posa.'® Ciuenyer, o4HAKO, PACCMOTPETH
u nepcuekTuBy camoro M. M. Xepackosa.

Hecomuenno, ¢ Touku 3peHU A3BIKA OH 0J1130K K CyMapoKOBY U ABJIAETCHA IPEACTaBU-
TeJeM KaJeTCKOTO KOpIyca, a He AYXOBHOUM akajgeMuu. B aToM cMbIcie B3MIAnbl Byasio
IOJIKHBI OBLIN HAWTHU JOCTYI K ero cepany.'® Ho — mo apyromy moBogy — . I1. IBuHCKMI
TIPOHUIIATETHEHO OTMEUYaeT OTHOCUTEIHHO XepacKoBa U eTro Kpyra, HO IPeK/e BCero, KOHeu-
HO, caMoro XepacKoBa: «...00pb0y paccMaTpUBaIN KaK JeJ0 BTOPOCTEIIEHHOe, a Ha IIePBHIi
IJIaH BBIJBUTAJIOCH IIPEJICTaBJIeHNe O I[eHHOCTH CAEeJaHHOTO O00MMU aHTaroHucTaMu», Jlo-
MOHOCOBBIM 1 CyMapoOKOBBIM, «XOTeJIU He MPOTUBOCTOAHNA, & CUHTE3a, He Pa3befUHEHN,
a KOHCOJUmanuu <...>, CTPEeMUJIUCHh COUETATh OTKPBIThIE UMK BO3MOKHOCTH » .7 OTOT IO~

4 Boileau N. (Buvres poétiques. T. 2. P. 102. Ilep.: «...ero :KecTKUe CTUXU, HALyThIe DIIUTETA-
MU>»; «...eT0 CTUXU, 0€3 CUJIBI U 00aAHNS, IOSHUMAIOIINECS Ha IBYX JINHHBIX CJI0BAX, KAK Ha XONYJIAX,
ero 6ecCMbICIIeHHbIE BEIPAYKEHU S, OTTATIKNBAIOIIIECS OLHO OT JPYroro, M XOJIOAHbIe YKPAIleHNs, [1oca-
JKeHHBIe TIo JuHeiike». IX catupa, rae o lllaniene HanucaHo GoJbIlle BCETO, He COAEPIKUT COOCTBEHHO
acreruyeckux coobpaxkenuit (Ibid. T. 1. P. 140 et al.). ¥Kionben [romeH, aBTOp KHUTU 00 SIIIMUECKUX
nostax @paniuu, nuiet: « Ecau o6pasoBanue, cuia Cy;KIeHUs, IPABUIbHOCTh KOMIIO3UIIUH, OJIar0OpPO/-
CTBO UYBCTB 1 YACTO — A3BIKA, OBLIY ObI JOCTATOUHBI, YTOOBI PEKOMEH/JOBATH IIOTOMCTBY TPY/J BOOOpaske-
uusa, — [llamieH, 1Mo Bceil BUAMMOCTHY, COXPAHUII ObI PAHT, KOTOPBIA €My J0JITO IT03BOJIAIO YAEPIKUBATD
yBaKeHUe COBpeMeHHUKOB. Ho eMy HeqocTaBaso IVIABHOI 3aCHyru B MO93UU, — KPACOMbL CMULIL»
(Duchesne J. Histoire des poémes épiques francais du XVIIe siécle. Paris, 1870. P. 203). Cp. cy:xaeHue
Cen-Mapka sKupapzaena: «Ilouemy nosma Illamiena, roe xapaxkrep repouHu 61aropojieH U BeJINYeCTBeH,
YyBCTBA BO3BLIIIEHHEI, MHOT/A BCTPEUAIOTCSA IPEKPACHBIE CTUXY, — IIOUEMY 9Ta II09Ma 3aCJIYKIIa Ta-
kyio HemusiocTs? K HecuacTsio, Illansen aBuics Bo BpeMs PeBOIONNY B A3bIKe. OH ABUJICA TOTTA, KOTIa
SABBIK He OBLJI TBEPAO yCTAaHOBJIEH, 10 Byaso u mo Pacuua. 9Tu ocHOBaTE M HAIIEro SA3bIKA Pa3pyIININ
CO3IaHHBIM UMU cTriieM ctuib [Ilanaena... YToOBI "KUTH CO CTUJIEM, IIPEAIIECTBOBABIINM CTUI0 Byaso
u Pacuna, Hy:xHO 651770 nMeTh reHuit Kopuessa... [[lanieH, y KOTOporo He OBLIO MeHU, & ObLT TaJIaHT, —
ITamien cTas JKepTBOU CTUJIA CBOEr0 BpeMeHu u ObLI ipexad uM» (Saint-Marc Girardin. La Pucelle de
Chapelain et La Pucelle de Voltaire. I. Chapelain // Revue des Deux Mondes. 1838. Quatriéme Série.
Vol. 15. N2 6. 15 Septembre. P. 837). CoBpemenHas nccaeoBaTeIbHAIA UAET JajbIlle U ITUIIET O «He3a-
ciy:xeHHOM ocTpakusme» (Goupillaudd L. Chapelain recoiffé par Perrault: une apologie paradoxale de
La Pucelle // Dix-septiéme siécle. 2002. Iss. 2. Ne 215. P. 344).

15 Cwm., HAaTIpUMeEp, IPeKpacHoe usjanue «PaccBera MoIHOUM» U «XEePCOHUbI» U OYEHb TEILIOe
IO MHTOHALMU IIocjecyioBue cocraButens: Koposun B. JI. Ilossusa BobpoBa u pycckas juTeparypa
B kKoHIe XVIII — nauame XIX B. // Boopos C. C. PaccBer mosnoun. Xepconuga: B 2 r. / Uax. mmoxar.
B. JI. KopoBun. M., 2008. T. 2. C. 427-494 (cep. «JIlutepaTypHbIe TaMATHUKN » ).

16 K cosxasmenuto, A. M. [TeckoB B Tpy/e, ClIeNMAIbHO IOCBAIIEHHOM Byasio B pycCKOM KOHTEKCTE,
He CTaBUT BOIIPOCA O BJIMSIHWY €ro B3MISALO0B Ha XepacKoBa (BO3SMOJKHO, UYBCTBYS MaTepPUaJ HeLOCTa-
TOYHBIM), OTPAHUYMNBASACH YCTAHOBJIEHUEM, YTO Byaso 66171 06pas3iioM IJisd PYCCKUX METAa0dTUIECKUX
TEKCTOB, B TOM 4ucJje u XepackoBa: ITeckos A. M. Byaso B pycckoit mureparype X VIII — meproit Tpetu
XIX Beka. M., 1989. C. 31-32.

17 Heunckuii . II. M. M. Xepackos u pycckas jureparypa XVIII — mauana XIX Bexos. M.,
2018. C. 83, 95.
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XOJI, KaK IPeICTaBIsIeTCsI, MOKHO pacCMaTPUBaTh B 60Jiee YHUBEPCAIBHOM KJII0Ue, HeKeIn
TOBOJI, II0 KOTOPOMY OH chopmyaupoBaH. [loToMy, X0Ts, HECOMHEHHO, MHeHUs Byasio 6b11u
aBTOPUTETHHI i XepacKoBa, OT HEro He CTOWJIO OKUAATh IIOJHOT'O OTTOPIKEHUS uaeu 06
WCIIOJb30BAHUY IIAIIJIEHOBCKUX HAXOAOK (TeM 6Gosee u ¢ Byaso oH He OGbLI corjiaceH BO
BceM — «muirypa Tacco» BcTpeuaercs B Toii ke IX caTtupe, a XepacKoB, OUeBUIHO, OBLI
0oJiee BBICOKOTO MHeHUs O (eppapckoM snuke). Iloromy — Kak MbI IIONBITaeMCs IIOKa-
3aTh, — IPU JUCTAHIINPOBAHNY HA MUKPOYPOBHE, CO CTPYKTYPHOM TOUKM 3peHns XepacKoB
He urHopupyer omnyc IllanseHna.

IIpexxne uem mepeiiTu K HaOJIIOAEHUAM, KOTOPhIE€ IIO3BOJAT NOKA3aTh T€HETUUECKYIO
CBSI3b 3II0COB, IPOJAEMOHCTPUPYEM OIHY HECOCTOSBIIYIOCH ITapajljieslb, KOTOPAsS ITOMOKET
HOAYEePKHYTh PA3HUILY U YBUETh, B UeM XepacKoB Ipucaymaicsa K coberam Byaso. Omnuca-
Hue KosecHuUIbI Araec y [ITannena sarumaet 20 cTuxoB (MBI IPUBEEM €TI0 YACTUYHO):

Le corps en est de cedre, & sa noble structure

D’vn grand & large throsne imite la figure,

Bas deuant, haut derriere, auec art trauaillé,

Et, par tout le dehors, en diamans taillé.

En forme d’eschiquier, leurs pointes compassées

Luisent d’or & d’argent, par ordre, entrelacées,

Et quand I’Astre du jour de ses rayons les bat,

L’vne a ’enui de ’autre accroissent leur éclat.
(Chapelain, p. 206)'8

Cymbexra cpaBHuBaerca ¢ PeTumoi, «cemAIeil ¢ CKUIIeTPOM B JKeMUYKHON KOJIeCHU-
ne»;'° omrcanme COCTOUT U3 OLHOTO snuTeTa — Byaso, ¢ upouuei nucasuinii B «IloaTuue-
CKOM HCKYCCTBE» O IIOAPOOHBIX ONMUCAHUAX ABOPIOB,2’ GbLI ObI JOoBOJIEH. Temeps, 3aduKcu-
poBas pasauure (KOTOPOe He J03BOJIAET HaM B TPAAYIINEM PACCUNUTHIBATL HA TEKCTYATbHYIO
0JIM30CTh), IlepeiiieM K TOUKaM IIepeceueHmns.

Haub6osiee BaXKHBIMY JIOKAJIBHBIMY 3aMMCTBOBAHUAMY IIPECTABISAIOTCS BA, HE OTHO-
cAmMecs K anuuecKoi Tonuke: B Havase II mecuu «Pucelle» auua, npexae uem mpuber-
HYTb K OPYsKUIO, IUIIET AaHIINYaHAM:

Tandis qu’ainsi se leue & s’assemble I’armée,
La celeste Guerriere au Palais renfermée,
Auant que de tonner sur le rebelle Anglois,
De sa fortune encor luy veut donner le choix.
Auant que de le perdre, elle veut qu il’entende
Ce que du Roy des Roys le decret luy commande <...>
Et ’esprit du Seigneur animant son esprit,
Dicte a sa forte main ce genereux escrit.
(Chapelain, p. 85)%!

MHschueHa y XepaCKOBa HEeCKOJIBKO nHad. COOTBeTCTByIOIILI/Iﬁ 9IIX301 pacIiiojaraercsa
B Hauase VII IIeCHHU, U IMUIIIEeT caM I1apb II0 COBETY CBOEIro aApyra Ap;ameBa, HO C TAaKMMU Ke

18 TIep.: «Ee Teso u3 Kefipa, U ero 6JIaTOPOAHBINA COCTAB HMOAPAKAET BHEIIHOCTH OOJIBIIOTO U K-
POKOr0 TPOHA, BIIepeJu OHA HU3KAas, 38U BBICOKAsi, cpaboTaHa ¢ NICKYCCTBOM U M3BHE JE€PEBO PE3HOE,
Kak OpuJInanThl. B I1axMaTHOM ITOPSAAKE, UX TIIATEJHHO COpadMepPeHHbIe BEPIIUHEI CBETATCS 30JI0TOM
U cepe0poOM, IPABUJIBHO YePeNysCh, U, KOTZa CBETUJIO OHs ObeT 10 HUM CBOMMU JIyYaMu, OHU Hamepe-
60i1 yBeIMYUBAIOT OTOJIECK» .

19 Xepacrkose M. M. Poccusina, nosma suudeckas // Teopenuss M. XepackoBa, BHOBb UCIIPABJIEH-
Hble U gonosHeHHbIe. M., 1796. Y. 1. C. 253. 3nech u gasiee mosma XepacKoBa IUTUPYETCS 110 JaHHOMY
MBIAHUIO, CCBUIKY HA HErO IPUBOJATCA B TEKCTE COKPAIEHHO: XepacKoB, C yKasaHUeM HOMePA CTPAHUI[bI.

20 Boileau N. (Buvres poétiques. T. 1. P. 205.

21 IIep.: «Iloka TakuM 006pa3oM HAOGUPAIOT U COOMPAIOT BOICKO, HebecHAaA BouTenbHHUIA, 3amep-
IIKCH BO ABOPILE, IPEKe UeM YIaPUTh 'POMOM HA MATEKHOTO aHIVIMYaHUHA, XOUeT JaTh eMy ellle BO3-
MOXKHOCTB BBIOpaTh cyan0y. IIpexae yuem moryouTh ero, oHa JKeJjaeT, 4To0bl OH MOHSAJ, YTO IPEAINChHI-
BaeT eMy nocranosiieHue Ilaps napeii... u, moka pasym I'ociiofieHb BOOAYIIEBJISIET €€ PadyM, JUKTYeT
CBO€i1 OTBAIKHOM PYKe 9TO BEJIUKOAYIIHOE IUCAHKE» .
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moTuBaMu (Xepackos, c. 157). IIpeagBocxuinas 6yayiue pacCyKIeHNsT, OTMETUM YIIOMUHA-
HIUe MATeXXa B 000UX CIyUasix.

TsI mpaB BO MOJBUTAX, HO Thl UMEEIIb CPECTBO,

Bes Gpanu OTBPATHUTH OT CTPAH IOJHOUYHBIX GEICTBO;
fBu BokecTBeHHOU BeIMYECTBO AYIIHU,

Ormpass nocia B Kazaub, K TBOUM Bparam IIUIIA:
Korzma cBupenocTs ux u HarVIOCTh YCMUPUTCS,
MsATex OTPUHETCS, TOPIABIHS IIOKOPUTCA;

Korzma rpaberx Hasag v MJI€HHBIX OTAALYT,

TBou Ha IeP3CKUii rpaj MePyHBI He MaxyT;
Besnukoayuinem ThI 60JIbIIIE CIABEH OYAEllb...

Bropas BaikHas TOUKa mepeceueHUs — IJI€HEHNE CAaMBIX J00OJIECTHBIX OOMI[OB B CXOX-
HBIX 00cToATesbCcTBaX. Ha ceil pas 6;ausku u Touku npuBasku. [[onya B XI mecHu mpecie-
IyeT aHIVINUaH U MPOHUKaeT B [Iapmik; 3a ero cIMHOI OIIyCKaeTcs pelleTKa BOPOT; OH cpa-
JKaeTcsd, HO Bparu, CUJIbHbBIE YNCJIOM, OKPYSKAIOT er0 ¥ TPO3AT CMEPTHIO; OH IIOMAaIaeT B IJIEH
K cBoeill npesxkHel BoaoomenHoir Mapuu (Chapelain, p. 349-354). XepackoB, Kak 00bIYHO,
ropaszo 6oJee TaKOHWYEH, BBOJA IJIeHeHUE KHaA3:A [lanmenkoro B KoHIile X MeCHM:

Ho B uyBcTBO Ilasenkuii Mesx TeM yiKe IPUIIe;

OH B30pPBI TOMHBIE HA PHII[ApPeil BO3BeJT;

BeryT onu! BCcKpuyail... u CKOp6b IpeHedperaer;

Kons myckaer B cjiefi, 32 HUMU B I'DaJ] BJIETAET;

OH roHuT, 6bET, PA3UT, OTMILEHHEM OCJIEILIEH;

CoMKHyJIVCh BAPYT BpaTa,  KHA3h MOMMaH B IJIEH.
(Xepackos, c. 275)

Ecthb eufe 3HauuMble mapaJjiein — IepBasd Ha ceil pa3 Ha MHJIBTOHOBCKOM (oHe.
B III kuure [Mlannena Carana, oOM:KeHHBIH Ha PPaHIIUIO, OKA3aBIIYI0 MHOMKECTBO YCJIYT
XPUCTUAHCTBY, KOTOPOII OH XOUeT OTOMCTUTH 3a CBOIO IIOBEPTHYTYIO BiacThb («son Empire
abbatu»), B yHBIHMY IOCBLIAET HA 3€MJIIO JIETHOH JEMOHOB, YTOOBI ITOANEPIKAThH AHTVIMYAH,
KOTOpBIE JIeps:KaT OTKPBITOM ABeps asid epecu (Chapelain, p. 80 et al.). ¥ Xepackosa B VII kHu-
re Ha CTOPOHE Ka3aHIeB BeICTyaeT Besboskue, yaApydeHHOe OJIM3KIM IaJeHUeM CBOero Iap-
CcTBa U pasjalolee IOpyUeHUs CBOUM KJeBperam (Xepackos, c¢. 160 ciexn.).

B X kuure JKanua ocraHaBinBaeT pasbaipeHHOE BOMCKO, MCTSAINEe rOPOKaHaM 3a I'U-
6esb repoabna (Chapelain, p. 331); Moaun B XII KHUre yaep:KuBaeT CBOMX BOMHOB HE OT
HacuJInii, a ot rpabesxka (Xepackos, c. 324 cief.); BIpoueM, rpabek YIIOMUHAETCS B YKa3aH-
HoMm mecre u y Illamiena); asteropus Crbiga, KOTopas BCTPEYAETCA B JAHHOM MecCTe y Xe-
packoBa —

B pymsasom o61ake CThI[ XUITHUKAM ABUJICSH,
KopsicTu 61eck morac u B IbIM IIPEOOPATUIICS;
Ha KpbLIbAX My2KecTBa 0OPATHO B I'PA JIETAT,
3a masnonyuue ceoe Kazanu mctar, —

BcTpeuaerca u y lllaniena:

Aux plus sombres replis des magnanimes ames,

Parmi ce que le Ciel y respand de ses flammes,

Le corps formé de glace, & 1’esprit de splendeur,

Aux regards des humains se cache la Pudeur.

Vn large voile blanc la couure toute entiere,

Elle baisse la veué, elle craint la lumiere...
(Chapelain, p. 331)%2

22 TIep.: «B caMBIX TeMHBIX CKJIaJKaX OTBAKHEIX IyII, CPEJHU TOTO, uTo HeGo pacmpocTpaHseT TamMm
13 CBOEro IJIaMeHHU, C TEJIOM K30 JIbJA U C yXoM u3 6JiecKka, nupsiuercs CThI OT 4eJI0BEUECKUX B3TJISI0B.
ITupoxruit 6esblil TOKPOB CKPHIBAET €ro IEeJUKOM, OH OIIYCKAeT OYM J0JIY U OOUTCS CBETA...»
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Ectps TOuKnN IepeceyeHunus U B TEXHUKe karasora.2? XepaCKOBCKI/Iﬁ YHUKaJIEH TeéM, 4TO
TaM HET UMEeH — TOJIBKO I‘eorpadmt{ecrme nasBanuda. Karasor [llaniena ne IIPOBOOUT 3TOT
IIPUHIUII II0CJIeJOBaTe/JIbHO, HO UMEeHa BO)R,HefI JAarnTCA y Hero He 4Jid BCeX OTPAAO0B. HpI/IBe'
JeM OOUH IIpuMep, KOTOprfI, KpoMme aToro 06CTOHTeJII:CTBa, AaeT UHTEPEeCHYIO l'IEi.IZ)aJIJIeJIB.24

Lusignan si connu, dont Chypre, en sa misere,
Non sans contentement, le souuenir reuere,
Berceau de tant de Roys aux Soldans opposés,
Pour ce grand armement, a ses murs espuisés.
(Chapelain, p. 179)

Cp. B «Poccusme»:

JI1060Bb K OTeuecTBY Opera OIyCTOIIAET,
Kotopsre [[BuHA CTPYSAMHE OPOIIAET...
(Xepackos, c. 119)

Ectp HEKOTOPbI€ MOTHUBEI CXO/ICTBA B OIIMCAHUU IIOA3€MHOI'0O MHpa:

L’Orgueil ambitieux, la Colere brutale,

L’Auare faim de 1’or, I’Incontinence sale,

La Paresse, I’Enuie, & I’Appetit gourmand

Ont tous la leur supplice, & tous diuersement.

La sont diuers cachots, la sont diuerses gesnes;

On n’entend, 14, que fouéts, que secousses de chaisnes,

Que plaintiues clameurs, que grincemens de dents,

Que sanglots redoublés, & que souspirs ardens.
(Chapelain, p. 287-288)%°

Cp. B «Poccusage»:

Tawm camosio6ue, yBULA aCKO JHO,

TIosHasio, YTO TIIETOM MPEJIBIIAIOCH OHO;

IlocTurHyB paiicKoro Beceans u3psaacTBo,

ITosuauio Ty1eH cpebpa, HeckITOE HOraTCTBO,

U cnessl OT HETO, KOTOPBIE TEKJIH,

Kak ormenna poca 6oraTbIxX TEHU JKIVIU.

Tam ciiamocTpacTre BeCh aJf IPOH3aeT CTOHOM,

Wmes paBHY 4acTh BO T™Me cO IKCMOHOM:

SIBnsAIOTCA elife IpeIeCTHEI TEHU UM,

KocHyTes ux ycram U IpeBpaTaTCA B IbIM;

Tam BEYHBII TEPIUT XJIaJ yrpoMas U3MeHa;

MyunuTtenb BKpyT ce0s KpOBaBbl 3DUT 3HAMEHA,

Tpenemrymu Tesia, Me4u, OKOBLI, TVIa,

Kotops! oT Hero ckpriBaoT Boskuii rpas...
(Xepackos, c. 81)

23 O TexHMEKe XePaCKOBCKOTO KaTaJjora cM.: Jrooxcun A. H. TexHuKa smndecKoro karaaora B «Poc-
cuaze» Xepackosa // Mvﬁ ua. CoopHUK HAYYHBIX TPYIOB, IOCBAIIEHHBI MaMATu mpodeccopa Biagu-
mupa Jarunosuua Jurynauna. Kazaas, 2002.

24 TIep.: «Cronb usBecTHbIl JIy3UHBAH, UbIO IAMATH He 03 y/J0BJIeTBOPEHUA B CBOEM HECUaCTUN
utuT Kunp, Koapi6esb TAKOr0 Yucjia KOPOJIei, IPOTUBOCTOAIINX CYJITaHAM, PAAU 9TOI'0 BEJIMKOTO BO-
ODYKEeHU S UCTOL[UJ CBOU CTEHBI» .

25 TIep.: «Yecromoousaa Fopasiasa, rpyosiii [HeB, agubli 1o 3oa0ta loson, rpasaas Hesosmep-
JKaHHOCTb, JIeHb, CKyKa, ciacToio0uBoe UpeBoyroaue — Bce 00peTalT TaM CBOIO Kapy, U Bce — pas-
JIUYHYIO. TaM €CTh pas3/IMYHble KaMepPhbl, TaM — Pa3JINYHbIE YTECHEHUA, U He CJIBIIIHO HU4YEero, Kpome
Ouueil u OpsaHbS Ieleil, KpoMe KaJO0HbIX KPUKOB, KDOME CKpesKeTa 3y60BHOr0, KpOMe YABOEHHBIX
BCXJIMIIOB U IBIJIKUX B3J0X0B» .
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ITOT CIHUCOK MapaLIeJIbHBIX MECT MOKHO ObLIO ObI YMHOMKUTD.2® ITosaraem, oguako,
YTO MPUBEIEHHBIX AOCTATOYHO, YTOOBI IMPOJAEMOHCTPUPOBATEH BHICOKYIO BEPOATHOCTH KaK
3HaKoMCTBa XepackoBa c¢ mosmoii Illaniena, Tak u ee ucnoab3oBauus. U ceiiuac ocraercsa
CKasaTh 0 HamboJiee Ba;KHOM, CTPYKTYPHOM 3aMMCTBOBAHUM, KOTOPOE, HA HAIIl B3TJISI, OCY-
mectBus XepackoB y IllammeHa, — o «A3bIKe HeHaBUCTU» B «Poccusime», rie KIOUEBBIM
0003HAUEeHNEeM JeiCTBUI MIPOTUBHUKA ABJIAETCSA CJI0BO « MATEX » .27

B «Ucropuueckom mpenuciaoBuu» K «Poccusime» MATEKHUKM YIIOMHHAIOTCS TOJIBKO
BHYTpPEeHHME, TaM He MMEIOTCA B BHUAY Ka3aHCKUE MU KPBIMCKHE TaTaphl («HECIOKONCTBO
BHYTPEHHUX ee MITEeKHIUKOB, BOBCE UBHYPSIOIINX CBOE OTEUECTBO» , « MATEKHUKOB B HEIPAX
oTeuecTBa» — Xepackos, ¢. X, XI). C10BO « MATEKHUK» YIIOTPEOJIAETCA JIUIIL OJUH Pas, Kak
OyZeT BUIHO HUKE; HO O MATEXKAaX IPUMEHUTEIbHO K Op/e peus uieT HeOJHOKPATHO:

Eme Bocrounyio Poccuu npeBHeit uactb
3aBo/nKCcKuX Harabix Op o0peMeHsia BlIacTh;
Ha Hamux rjieHHNKaX rpeMesId TaM OKOBBI,
Kunenu MsaTexu, paciau 3JI0[eiCTBa HOBHI...

YmbicauB gath npumep Kasaunu ropaeanBoit,

EnBa Becrynui B CBuskck ceit Ilaps Muposiro6uBoii,

C yBeleBanreM 1 KPOTOCTHIO CJIOB,

OnuBHY BEeTBb BPYYUB, ITOCJIAJ TYa IOCJIOB;

Beses mAaTekHUKaM Kn4nBbia Kazanu

Mup BeYHBIH IPEIJIOKUTH NI KPOBAaBbI OpaHU.

Benymas mena nousiae Ha ITapuac,

O Mysa! ykpoTu Ha BpeMs TPYOHBIH TUIac.

ITocas! rpanyT B Kaszaus co MUpoM, He ¢ BOMHOIO;

B ceii rpajz, MATEXKHBIN rpaj, IPeiIu 1 Thl CO MHOIO;

IToBenaii mpe:xHUX OeACTB AJleeBBIX BUHY;

PasBpar ero mpejcrasb, Jai JIupy, MeTb HAUHY!

ITox nyHHOO yeproii [lyX TeMHBII o0uTaer,

KoTopslii eHb 1 HOIIb 110 BCEM CTPaHAaM JIETAET;

Paskaer oH Bpaskpl Mexay 3eMHbIX KHA3BEI,

Paxmaer MATEKN, Pa3PBIBBI MEXK APY3€il...
(Xepackos, c. 2, 223)

3mech eCTh — OTMETHM — ellle OfHA BaykHadA mapasuiensd: y [llannena Carana fnesraer
CBOMMU XUTPOCTAMU U3 PPAHIIY3CKUX IIPUHI[EB MATEKHUKOB U TUPAHOB PPAHIIY3CKOTO MO-
unapxa (Chapelain, p. 81).

Hepenko marexubIil xapakrep neticteuii Kasanu cBs3aH ¢ purypoit mapa Ases:

Omn uasi, mokopus ¢ Cymberoro Kasausb,

ITpucnars us Heit B MOCKBY ¢ IPUCATOM BCKOPE TaHb;
Msaresxubie cepara OpABIHI[OB YCIOKOUTb,

Ux HarmocTs 00y31aTh, BCEOOIINIE MUD YCTPOUTh...

Vixe Aneit Kazanb MATEXHY YCIIOKOMII,
1 k MUpY OH cepALa JI0Lell CBOUX YCTPOMLII,

26 Mmorpa, HAIPOTUB, MOABJIAIOTCA MAPAJIEIbHBIE MECTa HeGOIBIIOT0 00beMa B COBEPIIEHHO
pasiuuHOM KOoHTeKcTe. [[1oHya roBopur xurenam Opieana, cobupasacs coxxedsb ropos: «Rendons nous,
par la flamme, vn peu moins miserables» («cTaHeMm, ¢ IIOMOIIBIO STOTO IIJIAMEHHU, HEMHOTO MEHbIIIE He-
cuactubiMu» — Chapelain, p. 6). Cp. y XepackoBa: «Cray MeHbIlle B HAIIW JHU HECUACTEH UeJIOBEK»,
«HecuacTHy MeHbIIe OBITH IPUHYIKY A TeOs» (Xepackos, c. 83, 153).

27 WurepecHo, uto M. M. Il[ep6aToB, KOTOPLII IPUEP:KUBACTCS TOM e JJOTUKH, CJIOBO « MATEX »
IIPUMEHUTEJIBHO K Ka3aHI[aM He yIOTPeOIAeT: OH TOBOPUT O «OyHTe» (cM., Hanpumep: [Ilep6amose M. M.
Wcropust poccuiickas oT ApeBHemux Bpemer. CII6., 1786. T. 5. Y. 1. C. 293), «OyHTyIOLIEM HAapOJe»
(Tam xe. C. 310), «Bosmymenuun» (Tam :xe. C. 305-306, 305; cp. «BO3BMYTUTEILHOE U BCETZA KO U3Me-
HaM CKJIOHHOEe pacrojoskenve Hapoaa Kasarckoro» — Tam :xe. C. 311), a Tak:ke o «cmymienun» (Tam :xe.
C. 305).
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Coro3 roroBuJics ¢ MOCKBO#M 3aleduartieThb,
Ho HCKpa MATeXa He IIpecTaBajia TJIEeTh...

15t U3BSABIEHUS yCePabsi MOETO,
Msre:xxuyo Opay Ha BeKU 3a0bIBa0;
Yro coBecTh MHE BesiuT, Poccuu OTKPHIBAIO. ..
(Xepackos, c. 96, 108, 258 —
B IIOCJIEIHEM cJiyduae roBoput aApyr Ages, 'upeii)

Camoe BasKHOE MECTO, T/le peUb UIeT O BePXOBHBIX mpaBax Moanua u MOCKBBI:

IIpeamoyuTaroUnii CPAKEHUSIM COIO3bI,

C KasaHIa nIJIeHHOTO CHUMAET TSYKKU Y3bI;

Besut ero Bo rpaj MATEKHBIA OTIYCTUTD,

" ramo ux ITapio ¢ HApOOM BO3BECTUTD,

YT0 poka 6;113K0ro0 ceds OHU M30aBsAT,

Korma Poccusinam ux ApeBHUI rpaji OCTaBAT;

Wnu Bpara cBou MoHapxy oTBOpPS,

IIpummyT oT Hero 3akonb! u Ilap4,

U Tako BO3BPATSAT HACJE/1e U IPABBI

O6mxeHHOM OT HUX POCCUMCKUS IePIKABEI...
(Xepackos, c. 315-316)

XepacKoB He yKa3bIBaeT, HA KakoM ocHoBaHuu MoauH cuuraer KazaHb cBOeil 3aKOH-
HOII coOcTBeHHOCTHI0. OH, IIO-BUAMMOMY, UMeeT B BUAy noxoxn 1487 roxa, IOAYMHUBIINI Ha
Bpemsa Kasaubp Mockse. O6 sToMmM, B uacTHOCTH, IoBecTByeT «Kasamckuii seromucerr».?
Wnorma peunr B «Poccusane» uper He o MATEKaX, a 0 OYHTAX; dTU KOHTEKCTHI BOBJIEKAIOT
B cepy maHHOM Joruku u Kpbim:

Oppa, HapyIIUB MUP, OKOBBI pa3phIBajia,
U 3106011 iBMKMMA, MyTHIIaCh, OyHTOBAJIA...

Vixe co MmHOKecTBOM OyHTYONUX TaTap
Psasaus onycromua Xau Kpeimckuit Uckauap...

OpHAaKo TBOEMY COBETY BHEMJIA OJary,

ITomurio B Kazaup mocoB, aumib npugem Ha CBUATY;

Ho, npyr moit, MOKHO JIU KOT/Zia IOBEPUTH HAM,

3JI04eCTBOM ABIIIYIIUM U OyHTaMu cTpaHam?
(Xepackos, c. 3, 122, 157)

Kak mb1 yBugum aHuske, y [llamiena ocHOBa «s3bIKA HEHABUCTU » 10 OTHOIIEHUIO K aH-
TAMYaHAM — He TOJIbKO «MATEKHUKN», HO U «TUPAHbI». ¥ XepacKoBa TaKoe CJI0BOYIIOTpe-
OJIeHUe OTCYTCTBYET, «TUPAH» Y HEr0 — JKECTOKUI IPaBUTeNb, IPUYEM He TOJTBKO OPABIH-
ckuii (XepackoB, c. 85, 188, 278). OgHako riaroj «TUPAHUTH» Yy HEro MOXKET O3HAuUaTh
«MY4YHUTH» (& «TUPAHCTBO» — MYYEHUS):

Op/a HeBOJIBHUKOB TUPAHUT XPUCTUAHCKHUX...
TupaHCTBa BHIMBICJIBI, OPYAUA OOSA3HMU...

W KHA34 IJIEHHOT'O TUPAHUTH IIPUKA3aJL.
(Xepackos, c. 265, 277, 278)

28 M ce Bropoe Torna Kazans B3aTa 6b1cTh 0T MOCKBEI OT Havasa ed B jgeTo 6995-ro roga, uomsa
B 9 ImeHb, HA MaMATh cBAmeHHOMyueHuKa [larkparus. Y mocagu Ha Kasanu Benmukuit kHa3b Moanu
BacuabeBrnub ciayskamaro csoero mnapsa Maxmer-Avmunsa M6erosuua, npuexasmaro uc Kasaunu k Mo-
cKkBe 3 OpaTom cBouM MOmeaTudom CIyKUTH BeJIUKOMY KHs310. V1 mad ObICTH €My OT HEero B BOTUUHY
rpax Kommpa, apyromy ke 6pary mubid rpansi» (Kasauckas Wcropus // IlaMATHUKHA JUTEPATYPHI
HOpesueit Pycu. Cepenuna XVI Beka. M., 1985. C. 328, 330).
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Kak anamornuyHas Jekcuka ucmnosab3oBasachk y llanmmena? CioBo «rebelle(s)» mpume-
HUTEJBHO K aHIVINYaHAM BCTPEUYAETCSA BEChMAa YacTO C CAMOI'0 HAUaJjia IT09MBbI:

Il voyoit de I’Anglois, a son Sceptre, rebelle
Prosperer chaque jour I’Entreprise criiele...

Ce bras et I’instrument de son iuste courroux,
Et bien tost le Rebelle esprouuera ses coups...

La Sainte alors reprend: Puisqu’il le veut ainsi,
Perisse en son orgueil le Rebelle endurci...
(Chapelain, p. 5, 26, 43)%°

ITanmen TOYHO YKA3BIBAET OCHOBAHUS, B CUJIY KOTOPBIX aHIJINYAHE SABJISIOTCS MATEMK-
HUKaMU (XOTs ero 00pasoBaHHBIN YNTATEN b, HECOMHEHHO, JyYIile 3HaJ GPaHI[y3CKYIO UCTO-
puio, YeM MOT 3HAaTh UCTOPHUI0 Poccum umraressb XepacKkoBa): Oayaph MPUHOCUT IPUCATY
JIMJIUAM 34 IBe OOoJIbIe IPOBUHIMY U IPU3HAET cebs BaccajaoM (PPaHIy30B, YbUM COIEp-
"HukoM oH 0611 (Chapelain, p. 225). 9to suuson us VII kuuru, rae codbituss CTosieTHel Boii-
HBI IIPEACTABJICHBI B BUJE KMBOMINCHOM rajepeu. VIHTEpPECHO, UTO IJIs BHYTPEHHUX M-
TEXHUKOB IIPeAIounTaoTcs (He Bcerma) CMHOHUMBI: mutin, revolte, trouble (Chapelain,
p. 376-377).

He cTo/Ib MHOTOYKCJIEHHBI, HO JAJEKO He eIUHUYHBI YIIOTPEOJEHUA CI0BA « TUPAHBI»
(«THpaH») 10 OTHOIIEHUIO K AHTVIMIAHAM:

Nous reuiendrons armés, en belliqueux torrens,
D’vn cours impetiieux fondre sur nos Tyrans...

Ah! remontés, Soldats, & mesprisant la mort,
Sur le corps des Tyrans, suyués moy dans ce Fort.
(Chapelain, p. 23, 73)3°

Ectb ogun cayuaii, BHOJHE aHAJOTUYHBIN YIIOTPEOIeHHOMY XepPaCcKOBBIM «TUPAHCTBY » &

Mais, dans vn traittement plus indigne & plus rude,
La Sainte, ne tesmoigne aucune inquietude;
Elle benit les fers s’accommode au malheur,
Et mesme auec plaisir esprouue la douleur.
Elle aime des Anglois la dure tyrannie,
Elle aime sa misere, & son ignominie...
(Chapelain, p. 397)3!

Pasymeercsi, HaIm cOOOPaKEHUS HOCAT BEPOSATHOCTHBIN Xapakrep; HO, IoJjiaraeM, co-
BOKYITHOCTb IIPE/ICTaBJIEHHBIX IapaJuiesieil qejaaer Bepcuto 00 oopamenuu M. M. Xepackosa
K smomnee K. Illamnena qocrarouno yoequTeabHOM. XepacKoB yunuTsiBaj penyramuio I1la-
IJIeHa ¥ He UTHOPUPOBAJ KPUTUKY ByaJjio; TeM He MeHee OH II0JIaraji, YTO HEKOTOPbIe yaau-
HBI€ U ITOAXO/AIINEe MeCcTa 13 MOJBEPTHYTOT0 OCMESTHUIO d10ca IOAJIeKaT 3aMMCTBOBAHHUIO.

29 TIep.: «OH BUfEJ, KAK eKeJHEBHO IIPOJBUTrAeTCs BIIepe] }KeCTOKOe MIpeANpUATAE AHIINIAHNT-
Ha, MATEKHUKA [IPOTUB €r0 CKUIleTpa»; «JTa pyka — opyaue ero (Bora. — A. JI.) cipaBeainBOro rue-
Ba, ¥ BCKOpe MsTeKHUK UCIbITaeT ee yaapsl»; «Torma CBsATast mogxBaThIBaeT: IIOCKOJBKY OH TOTO XO-
yer, [a HOruOHEeT B CBOEH rop/bIHE 0JKeCTOUNBINUNCT MATEKHUK» . UMCJI0 IPUMEPOB MOYKET ObITH MHO-
TOKPATHO YMHOKEHO.

30 IIep.: « MBI BepHEMCA C OPYKHAEM, BOMHCTBEHHBIMY IIOTOKAMHU, OOPYIIUTLCA OYPHBIM CTPEMJIe-
HUEeM Ha HallluX TUPAHOB» ; «AX! HaBepX, COJAAaThI, U, IPEe3UPasi CMePTh, I10 TeJY TUPAHOB, CJeayiiTe 3a
MHOII B 9TOM ¢opTe» . HHCI0 IPUMEPOB TaKKe MOKET ObITh YMHOKEHO.

31 TIep.: «Ho, npu 6osee HemocToiiHOM U rpy6oM oGpainenuu, CBATasA He BLIKA3bIBAeT HU MaJjieli-
mrero 6eCIIOKOMCTBA; OHA GJIar0CJIOBJIAET CBOM OKOBBI, IPUHOPABINBAETCA K HECUACTHIO U JaKe C yA0-
BOJILCTBHEM UCHBITBIBAET 00J1b. OHA JIIOOUT KEeCTOKOE TUPAHCTBO aHIJIMYaH, OHA JIIOOUT CBOIO HUIIETY
¥ TI030D».
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ITo Gousblireit yacTy 5TO CTPYKTYPHBIE 9JIEMEHTHI (MMCHhMO K BparaM, MPOJUKTOBaHHOE JKeJia-
HUeM n36e:KaTh KPOBOMIPOJIUTHA; IIJIEHEHNE CaMOT0 [00JIeCTHOTO BOMHA, KOTOPBIN IPOHUK
BO BPasKeCKUI rOPOJ B OJUHOYKY U 32 KOTOPBIM 3aIIMPAIOTCA BOPOTa; AeicTBUA nHbepHATIb-
HBIX CIJI B TIOAIEPIKKY CTOPOHBI, BpaKAe0HOI IPOTaroHUCTy, u aAp.). OdbopmieHue ux y Xe-
PackKoBa OUeHb OTJIMUAETCA OT IIATIJIeHOBA; IIPU 9TOM eCTh ¥ HEMHOTOUMCJIEeHHBIE ITepeceye-
HUA Ha MUKpoypoBHe. Ho camas Ba)KHAs TOUYKA IepeceuyeHUs — OGOPMJIEHUE «I3bIKa
HEHABUCTU » , KOTOPBIH MIPECTaBIsIeT BPAKIe0HYIO CTOPOHY KaK MATEKHUKOB.

DOI: 10.31860,/0131-6095-2024-3-211-218
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HOBBIE HKOHOTPA®HUYECKHUE MATEPHAJIBI
B.A.HNE. E. JKYROBCRKHUX

B pamkax nuckypca o moaBienun gororpaduu uccaesoBaTe M HEPeIKO IPUXOIUTCA
CTAJIKMBATHCA C PACXOKUM MHEHHEM O TOM, UTO ABa I'0Ja, OTAEJAIONINE POKIAEeHNEe HOBOM
BU3yaJbHOI TexXHoJoruu oT MomenTa rudenu A. C. IIymknHa, JAIWIN IIOTOMKOB BO3MOJK-
HOCTU MMETb «IIOJJINHHBIN» MOpPTPeT moata. [Ipu Bcell KamyIecsa TIeTHOCTHA MOJO0HbBIX
paccy:KIeHu, B HUX KPOeTCA 3HAUUTEIbHAA OJISA PAIIMOHAIBLHOTO, BEIb C CAMOI'0 HavyaIa
dororpaduio paccMaTpuBaIu KaK MHCTPYMEHT, Hanbojee TOUHO PUKCUPYIONIUI OKPYKAat0-
myio gelicTBuTenbHOCTb. CilemoBaTesibHO, JarepoTumHbiii moprper IlymkuHa, Kak «mep-
BOTO U IIOJIHOTO IIPEJCTaBUTENsA Hallleli GU3NOHOMUM», JOJIKEeH OBbLI CTATh CAMBIM COBEP-
IIEHHLIM CBETONNCHBIM BOCIIPOM3BEAEHNEM SII0XU.! DTO ¢ OJHOI CTOPOHEI, C APYTOil — (po-
TOrpad@UUecKuii CHUMOK BOCIPUHUMAETCA KAaK IIOAJUHHBIA MCTOPUUYECKUN NJOKYMEHT, I10-
Ka3bIBAIOIINI peasbHbIN 00JMK YesoBeka. IIponecc mepcoruduranuu GororpadmuiecKux
n300paKeHNIl MOKET OBITh CONPSAMKEH C OIpeAeJeHHBIMHU TpyAHOCTAMU. OCO0EHHO B TeX
ciIyJasix, Korma peub uaeT 00 MKOHOrpadUu M3BECTHBIX J0Ieil, B KOTOPOI IMPeBaIUPYIOT
JKUBOINIVICHBIE U IpaduyecKre IPOU3BeIeHN A, oABIeHne (hoTorpaduii HepeJKO BHI3BIBAET
YyBCTBA YAUBJICHUS U HEOOXOAUMOCTh IIPUATHUS HOBOTO oOpasa. [IpuunHa, Kak HaM KasKeT-
cd, 3aKJIIOUAETCA B TOM, UTO CHUMOK BOCIPUHUMAETCS 3a4acTyIO KaK CJIeIIOK MOMEHTA, KO-
TOPBIN QUKCUPYET B UeJIOBEKe CUIOMUHYTHOE, B TO BpeMs KaK IMOPTPEThI, CO3TaHHbIEe PYKOI
XYAOKHUKA, Jal0T 0000IeHHOe IOHNMAaHe JUYHOCTH. YTBEPKIeHe BePHO JIUIIb OTYACTH,
TOCKOJIBKY MI'HOBEHHBII B3IVIA[ IIOPOI0 CIIOCO0EH naTh 60jiee TOUHBIA PUCYHOK CYIHOCTH.
ITO IPUTATUBAJIO U OTTAIKUBATIO COBDEMEHHUKOB B HOBOM UCKYCCTBE, BEIZBAJIO OCTPYIO I10-
JIEMUKY B XyI0sKeCTBeHHOII cpeie. Ho cKoJib ObI HU OBLIN Pa3JIUUYHBIMUI MHEHUS, U IPOTHUB-
HUKJ ¥ CTOPOHHUKM MPUOErIu K IOMOIIM CBETOMMCH, YTOOBI 3allevaTyieTb CBOM 00pasbl.
Biarogaps sToMmy HaM M3BECTHBI B HACTOsAIIEe BpeMs YHUKaJbHbIE JarepOTUIIHbIe n300pa-
skerusa M. . I'muukwn, K. I1. Bpronnosa, ®@. U. Tiotuesa, . C. Typrenesa u ap. VicriosnHeH-
HbIe B pa3HbIe TObI JIOOUTEJIAMU U TPO(PeCcCuOoHATLHBIMU MacTePaMu, 9THU CYIIECTBYOIIHE
B eJUHCTBEHHOM JK3eMILIAPEe CHUMKUA MMEIOT, IIOMUMO MCTOPUUECKON U XYI0:KeCTBeHHOM
IIeHHOCTH, €eIlle OJJHO Ba’KHOe B KOHTEKCTE HAIllero MCCIeOBAHUA JOCTOMHCTBO — BTO 6e3y-
IpeYHBIN npoBeHaHC. IIponcxoKaeHre U3 INYHBIX aDXUBOB AeATe el KyJIbTyPbl, YIIOMUHA-
HUS 0 HUX B JIUTEPATypPe U SKCIIOHUPOBAHME HA BHICTABKAX CJAY/KAT BECKUMU apryMeHTaMu’
upu aTpudynuu ¢ororpaduii. 3HAUNTEIbHO TPY/AHEE MOATBEPAUTE CIIPABEIJINBOCTD IIPE/I-
TOJIOXKEHU, KOT[a B HAIlleM PaCIOPSAKEeHUU IIPOU3BeIeHNe, O KOTOPOM IIPAKTUUYECKU HET
CBEJIeHIUI.

IIpumepoM MOTYT CAYKUTH IapHbIe IOPTPETHI HEM3BECTHBIX M3 CeMEeNHOro ajabboma,
xpausaieroca B coopanuu I'ocymapctBenHoro dpmuraka. C camoro HauaJia UCCJIeTOBaHUSA

I ITur. mo: I'puzopves A. A. Barusan Ha pyccKyto tuTepaTypy co cmeptu Ilynrkuna // Tpuropses A. A.
Co06p. cou. / ITox pexn. B. ®@. CaBoguuka. M., 1915. Ber. 6. C. 12.
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«POCCHUSITA» M. M. XEPACKOBA U II09MA K. IITAIIJIEHA
«LA PUCELLE OU LA FRANCE DELIVREE»

M. M. KHERASKOV’S ROSSIADA AND J. CHAPELAIN’S POEM
LA PUCELLE OU LA FRANCE DELIVREE

B craTbe paccMaTpuBAaIOTCA TOUKY IIepeceueHusa Mexay snudeckumu nosmamu K. [lannena «La
Pucelle ou La France délivrée» («IeBa, mwiu OcBobosxaennas @pannusi») u «Poccusinoit» M. M. Xepacko-
Ba. KoInuecTBO U KaUeCTBO 9TUX TOUYEK, BBIXOAAIINX 38 PAMKHU «O00IIIX MECT» , IO3BOJIAET YTBEPKIATh:
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ITamnes ObLT UCIOJIB30BaH XEePACKOBBIM KaK MCTOUHUK 3HAUMMBIX, XOTA U JOKAJBHBIX CTPYKTYPHBIX
aseMeHTOB. K unciay HanboJiee BaXKHBIX 3aMCTBOBAHUI OTHOCUTCSA 0003HAUEHUE BPAroB Kak «rebelles»
(«MATEKHUKOB» ), IMEIOI[ee OIOPY KaK BO PPAHIY3CKOI, TAK U B PYCCKOM UCTOPUH.

Karouessie cioBa: simueckas mosma, perennus, X VII ek, XVIII ek, K. Illammen, M. M. Xepa-
CcKOB, «Poccusama».

The article examines the points of intersection between two epic poems: La Pucelle ou La France
délivrée (The Maiden, or Liberated France) by J. Chapelain and Rossiada by M. M. Kheraskov. The
quantity and quality of these points, that go beyond «banalities», lead to the following assertion:
Kheraskov used Chapelain as a source of significant, albeit localized, structural elements. Among the
most important borrowings is the designation of enemies as rebelles, the word that is grounded in
both French and Russian history.

Key words: epic poem, reception, 17" century, 18" century, J. Chapelain, M. M. Kheraskov,
Rossiada.
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